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DIGITAL BUILDING
INSTRUCTIONS ONLY

INSTRUCTIONS DE CONSTRUCTION
NUMERIQUES SEULEMENT

SOLO INSTRUCCIONES DE
CONSTRUCCION DIGITALES

Digital building instructions only - Nur digitale Bauanleitungen - Instructions de montage numériques uniquement
Solo istruzioni digitali nellapp - Solo instrucciones de construccion digitales - Apenas instrucdes de construcéo digitais

Csak digitalis 6sszeszerelési Gtmutatdk - Tikai digitalas bavesanas instrukcijas - {RiRH#F8 FRRHHE 5 BA
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ROBOT INVENTOR
m Check for compatibility:

Digital building instructions only

Comprueba tu compatibilidad:

Instructions de construction Solo instrucciones de construc-
numeériques seulement cion digitales

Check for compatibility: Contralla la compatibilita: Ellenérizd a kompatibilitast:
LEGO.com/devicecheck LEGO.com/devicecheck LEGO.com/devicecheck

Digital building instructions only  Solo istruzieni digitali nellapp Csak digitalis
Ssszeszerelési Utmutatdk

Kompatibilitat prifen : Comprueba tu compatibilidad: Parbaudtt saderiou :
LEGO.com/devicecheck LEGO.com/devicecheck LEGO.com/devicecheck

Nur digitale Bauanleitungen Solo instrucciones de Tikai digitalas
construccién digitales bivésanas instrukcijas

Vérifier la compatibilité : Verificar a compatibilidade: REFAM:
LEGO.com/devicecheck LEGO.com/devicecheck LEGO.com/devicecheck

Instructions de montage Apenas instrucdes de {UR B TFREHHE AR
numérigues uniguement construcao digitais

Download free app: Descarregue a app gratis:
Lade dir die kostenlose App herunter: Toltsd le az ingyenes appot:
Telécharge l'appli gratuitement : Lejupieladé bezmaksas lietotni:
Scarica l'app gratuita: THRENARER:

Descarga gratis la app:

www.robotworld.sk
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PROGRAMMATION ET CONTROLE

AVEC UN PROGRAMME VISUEL ET TEXTUEL

PROGRAMA Y CONTROLA

con PROGRAMACIAN VISUAL ¥ BASADA EN TEXTO

Code & control Programma e gioca Kédolas és vezérlés

With visual and Programmazione Vizudlis és széveg
text-based coding visiva e testuale alapu kédolassal

Mit Code & Steuerung Programa y controla Programmé un vadi

Mit visueller und Con programacion visual y Vizualas un tekstualas
textbasierter Codierung basada en texto programmésanas iespéjas
Programmer et contrdler Programa e Comanda iz5ES
Programmation de visuel Com programagc&o visual e AR +

et de texte baseada em texto EFTXAHHRE
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CONTROL

WITH VISUAL AND
TEXT-BASED CODING
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem Hausmdill.
Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den 6rtlichen Behérden.

FR

Protégez l'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers.
Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et connaitre les points de collecte.
IT

Proteggi lambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle proprie autorita locali.
NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.

Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies over hergebruik.
ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos domésticos.
Solicite asesoramiento e informacion sobre instalaciones de reciclaje a las autoridades locales.
DA

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.

Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari voru ekki med heimilissorpi.

Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvoldum & hverjum stad.

Fl

Tama tuote on havitettava ymparistoystavallisesti ja erilladn muusta talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerayspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta virastosta.

sV

Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.

Kontakta din kommun for fragor om &tervinning och miljéstationer.

NO

Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.

Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner.

PT

Proteja o ambiente nao eliminando este produto com o seu lixo doméstico.

Consulte as autoridades locais para informacao sobre reciclagem e sistemas de recolha.

EL

Mpootatéyte to mepIBANOV. Mnv meTate autd 1o TPOIdV padi pe Ta cuvnBIopéva OIKIaKA amoppippaTa.
ETKOWVWVAOTE HE TIG TOTIKEG APXEG OXETIKA ME CUMBOUAEG KAl EYKATAOTATEL AVOKUKAWONG.

JA

BIBRED T FRRIERET HEIFHNLD LTIEEL, .

UH A IVCB Y 2IRPHERIC DOV CE BEEV OB BEBREICSBLEhEEEL,

ZH

SERRPTE, BORASRSEEIR—REFLE.
ESAHMAERERT], T RS EHERAIRESEI.

KO

2d E5E 2ol 0| MFS Med|7|S2t & Ha|X| ORYAI.

THEE Y Ao 2ot A2 HX| 2 G=0 E25HAIL.

RU

MosaboTbTeck 06 OKpyXxaloweln cpene: He YyTUNM3NPYITE 3TOT NPOAYKT BMECTE C BbITOBLIM MyCOPOM.
Y3HaliTe B opraHax MecTHOro camoynpaBneHVA NPaBUNa BTOPUYHOM

nepepaboTkn 1 yTUAN3ALMM TaKUX OTXOAOB. 7
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PL

Aby chroni¢ $rodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z

odpadkami z gospodarstwa domowego. W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych

recyklingu oraz adreséw zaktadéw nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Ccz

Nevyhazujte tento produkt do domaciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.

Zjistéte si prosim u mistnich Gfadl moznosti recyklace a dostupna zafizeni.

SK

Nevyhadzuijte tento produkt do domaceho odpadu, chrarite Zivotné prostredie.

Zistite si na miestnych Uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU

Kornyezetét dvja, ha ettdl a terméktél nem a haztartasi hulladékkal egyutt valik meg.
Erdeklédjék a lakohelyéhez kozel esé hatdsagnal az djrahasznositas modjardl és lehetdségeird|.
UA

[N OMNOMOXiTb 3aXUCTUTU AOBKINNA: HE YTUNIYITE Lielt BUPI6 pa3om i3 nobyToBMM CMITTAM.
BkasiBku 3 yTuAisaLii Ta BIAOMOCTi MPO NyHKTV MPUIOMY JACYITE B MICLIEBUX KOMMETEHTHVX OpraHis.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s kué¢anskim otpadom.

Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR

3alWTUTUTE XMBOTHY CPEAMHY Tako WTo HeheTe Aa oanaxeTe oBaj MPOW3BOA ca KyhHUM oTnanom.
PacnuTajte ce Koa NOKanHOr HAANEXHOT OpraHa O HauMHy PeLMKnaxe n o CabupPHOM LIeHTPY.

MK

3awTuTeTe ja OKONMHAaTa TaKa WTo Hema Aa ce ocnoboanTe oA NPOU3BOAOT CO AOMALLHMOT OTNaA.
KoHcynTupajTe ce co nokanHWTe BhacTu 3a Aa AO3HAETe 3a COBETUTE U 0BjEKTUTE 3a peLnKnmpatse.
SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Pri krajevni upravi preverite, kakSne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo v vasi okolici.
RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu deseurile menajere
Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

BG

3awuTeTe oKoNHaTa Cpeaa 1 He U3XBBbPNAWNTE TO3N MPOAYKT 3aeAHO C BUToBUTE CU OTMaAbLN.
CBbpXeTe Ce C MECTHUTE BNACTV OTHOCHO CbBETU U CbOPBXEHUA 3@ PELMKNMPaHe.

Lv

Lai saudzé&tu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.

Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei korvalda seda toodet koos olmejaatmetega.

Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Uimbertootlemispunktide kohta saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.

Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir salygas.
TR

Bu Urtnd, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun.

Geri donlsum tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle iletisim kurun.

Lyl slatd ge gaill 13s o palsall pasy didl go!
iy SLald 119.5 Bale] poguatn guas e Jouanl) el A dalll Sdiul

ID

Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah tangga Anda.
Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.

Ms

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar semula.

www.robotworld.sk



This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses an can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate the equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.

Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

B8

AR S (EThREMREM, JEREETRI, INE) BRE RS
BRSBERERE, AR E R IR IRE,

E+ImE

BRINEGHRER ZERARNSTERNM TSR TR EBE £E351R
BT RIS, BIAEA, MEERETER S SHEEER. fE
BB, EIREEEREFRZERERE, (B=GEEMA
BRADEEHTE BB NEBRAERESN M EHRE 2 TE

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y

(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo
la que pueda causar su operacion no deseada.

Este equipamento ndo tem direito a protecao contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia
em sistemas devidamente autorizados.

() ez | &
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EN

The LEGO Group hereby declares that above
product/products comply with the essential
requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU.

Complete declaration on WWW.LEGO.COM

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben
genannte Produkt/die oben genannten Produkte den
notwendigen Anforderungen und weiteren relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht bzw.
entsprechen. Vollstandige Erklarung auf www.LEGO.com.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s)
produit(s) mentionné(s) ci-dessus est/sont
conforme(s) aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la Directive 2014/53/UE.
Déclaration compléte sur WWW.LEGO.COM

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il
prodotto/prodotti di cui sopra sono conformi ai

requisiti essenziali e alle altre disposizioni

pertinenti stabiliti dalla Direttiva 2014/53/UE.
Dichiarazione completa su WWW.LEGO.COM

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het
bovenstaande product/de bovenstaande producten
voldoet/voldoen aan de essentiéle eisen en overige
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op WWW.LEGO.COM
ES

The LEGO Group declara que el producto o los productos

anteriores satisfacen los requisitos fundamentales y demas

disposiciones correspondientes de la Directiva 2014/53/UE.
La declaracién completa esta disponible en
WWW.LEGO.COM

DA

LEGO Koncernen erklserer hermed, at
produktet/produkterne naevnt ovenfor opfylder de
veesentlige krav og andre relevante bestemmelser

i direktiv 2014/53/EU.

Komplet erklzering pa www.LEGO.dk

IS

LEGO Group lysir pvi hér med yfir ad ofangreind vara
uppfyllir grundvallarkréfur og samreemist 6rum
videigandi dkvaedum tilskipunar nr. 2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna 8 WWW.LEGO.COM
FI

LEGO Group vakuuttaa taten, etta edelléa mainittu
yksi tai useampi tuote on direktiivin 2014/53/EU
oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on
osoitteessa WWW.LEGO.COM

sV

LEGO Koncernen intygar harmed att ovanstadende
produkt/orodukter uppfyller de vasentliga kraven och
andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU.
Fullstandig férklaring pa WWW.LEGO.COM

NO

LEGO konsernet erkleerer herved at ovennevnte
produkt/produkter oppfyller de obligatoriske
kravene og andre relevante bestemmelser i
Europaparlaments- og radsdirektiv 2014/53/EU.
Hele erkleeringen ligger p4 WWW.LEGO.NO

PT

O LEGO Group declara que o/os produto(s) acima
mencionado(s) estd/estdo em conformidade com
0s requisitos essenciais e outras disposicoes
relevantes da Diretiva 2014/53/UE.

Declaracdo completa em WWW.LEGO.COM

EL

Ata TG mapovong o ‘Opdog LEGO Group SnAdvel

611 TofTa mapandvw mPoidv/mpoidvta

GUPHOPPWVETALOVTAL KE TIG OUCIDSEIG AMTAITOEG
Kal GA\eg oxeTikég Siatagelg tng Odnyiag 2014/53/EE.
H m\npng diAwon Bpiocketat oto WWW.LEGO.COM

JA

LEGO Group (&5 EFEDREIETNTC 2014 F
EU #5405 (2014/53/EV) DEANZERBIES LU%
DDBERLE [CHEML TEVE T,

EPSFTDEXIFTES  WWW.LEGOCOM

ZH

FEEEIIARN, AR A 2014/53/EU
EOMEARERMEEBALNE.

151f18) WWW.LEGO.COM Wik & &2 AR

KO

2|1 52 47| ME0| 2014/53/EU XI& 2| H
22 H J|Et 23 xehE FE4ES ML
XHMISH LI82 WWW.LEGO.COMOIA] &0l 5=
UASLICE

RU

Hactoawunm LEGO Group 3aABNAET, YTO yKasaHHble
BbllE TOBapPbl OTBEYAIOT OCHOBOMONAraloWmm
TpeboBaHNAM U UHBIM NPUMEHWUMbIM NONOXEHUAM
AvipekTuebl 2014/53/EC.

MonHeIN TEeKCT cM. Ha caiite WWW.LEGO.COM/RU-RU

PL

Grupa LEGO niniejszym o$wiadcza, ze wymienione
produkty sg zgodne z zasadniczymi wymaganiami
oraz innymi wtasciwymi postanowieniami
dyrektywy 2014/53/UE.

Petna tres¢ deklaracji na stronie WWW.LEGO.PL

cz

LEGO Group timto prohlasuje, Zze vSechny vyse
uvedené produkty odpovidaji zakladnim
pozadavkim a v8em pfislusnym ustanovenim
smérnice 2014/53/EU.

Kompletni prohlaseni na WWW.LEGO.CZ

www.robotworld.sk



SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, ze hore uvedené produkty
zodpovedaju zékladnym poziadavkam a vSetkym
prislusnym ustanoveniam smernice 2014/53/EU.
Kompletné prehlasenie na WWW.LEGO.CZ

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti
termék/termékek megfelelnek a 2014/53/EU iranyelv
alapvetd kévetelményeinek és egyéb vonatkozd
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szévege itt olvashato:
WWW.LEGO.COM

UA

LEGO Group 3aAaBNA€, WO Lel NPOAYKT Y/ MPOAYKTH
BiAMOBiAAIOTb TONOBHUM BMMOram Ta iHWUM
BiAMOBIAHUM MONOXeHHAM AnpekTrsu 2014/53/EU.
MoBHUIT TEKCT 3aABW MOXHA NEPErnAHYTU Ha canTi
WWW.LEGO.COM

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni
proizvod/proizvodi sukladni bitnim zahtjevima i drugim
odgovarajué¢im odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na WWW.LEGO.COM

SR

Komnanuja LEGO Group oBuUM nyTeMm usjasrbyje Aa je/cy
ropeHaseneHn Nponasoa/-n ycknaher/-n ca OCHOBHUM
3axTeBVMa U APYrvIM PeneBaHTHUM oppenbama
QAvpekTuBe 2014/53/EU.

KomnneTHy usjasy MoxeTe npoHahu Ha anpecu
WWW.LEGO.COM

MK

LEGO Group co oBa 13jaByBa AeKa
npou3BoAOT/NPON3BOANTE NOrOPe Ce BO COrNAcHOCT
CO OCHOBHWTE Baparba U APYrUTe PENeBaHTHU
oppendbu Ha anpekTuearta 2014/53/EC.

LlenocHa peknapauvja Ha WWW.LEGO.COM

SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim
zahtevam in drugim relevantnim dolocilom Direktive
2014/53/ES.

Celotna deklaracija je na spletni strani WWW.LEGO.COM
RO

Grupul LEGO declara prin prezenta ca produsul/produsele
de mai sus se conformeaza cerintelor esentiale si altor
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completa pe WWW.LEGO.COM

BG

LEGO Group aeknapupa, Ye NOCOYEHWTE MPOAYKTN
No-rope CbOTBETCTBAT Ha OCHOBHWTE U3WUCKBAHUA 1 APYTU
CbHOTBETHU pa3nopeabu Ha fupekTnsa 2014/53/EC.
MbnHa geknapauma Ha WWW.LEGO.COM

Lv

Ar 8o LEGO Group pazino, ka iepriekdminétais(ie)
produkts(i) atbilst Direktivas 2014/53/ES butiskajam
prasibam un citiem saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné WWW.LEGO.COM

ET

Kéesolevaga teatab LEGO Group, et eespool
nimetatud toode/tooted vastavad direktiivi 2014/53/EL
olulistele néuetele ja muudele asjakohastele satetele.
Taielik deklaratsioon on saadaval aadressil
WWW.LEGO.COM

LT

Siuo dokumentu ,LEGO Group* deklaruoja, kad anks&iau
nurodytas (-i) produktas (-ai) atitinka svarbiausius
reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.
Visa deklaracija rasite WWW.LEGO.COM

TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki trintan/urtnlerin
2014/53/EU sayili direktifin temel gereksinimlerine ve diger
ilgili htikimlerine uygun oldugunu beyan eder.
Beyanin tam metnine WWW.LEGO.COM adresinden
ulasabilirsiniz.

AR
ol dadigll 0is coxgc LEGO Group dcgass yles
Awl¥ ol go 38lsas bl lfpdf
EU/2014/53 azailly dlinl cfs 5,5¥ aLS>¥lg
WWWLEGO.COM gigll ,Le 3LolS guyunlf

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di
atas sesuai dengan persyaratan penting dan ketentuan
terkait lainnya dalam Directive 2014/53/EU.

Pernyataan selengkapnya tersedia di WWW.LEGO.COM
Ms

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa
produk di atas mematuhi keperluan asas dan
peruntukan relevan lain dalam Directive 2014/53/EU.
Pengisytiharan lengkap di WWW.LEGO.COM

1"
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EN

CAUTION: The substitution of firmware in this product with firmware not approved
or supplied by the LEGO Group may cause unpredictable product behaviour,
including damaged or overheated batteries, overheated element surfaces (e.g.
motors or sensors), or other hazards.

DE

ACHTUNG: Der Austausch von Firmware in diesem Produkt durch nicht
genehmigte oder mitgelieferte Firmware durch die LEGO Group kann zu
unvorhersehbaren Situationen fihren, einschlieBlich beschadigte oder Uberhitzte
Batterien, tberhitzte Elementoberfléachen (z. B. Motoren oder Fihler), oder
anderen Gefahren.

FR

ATTENTION : Toute substitution du microprogramme de ce produit avec un
microprogramme non approuvé ou non fourni par le Groupe LEGO peut
engendrer certains dangers ou situations imprévisibles, tels que
lendommagement ou la surchauffe des piles ou la surchauffe de certaines
surfaces de I'€lément (p. ex., moteurs ou capteurs).

IT

AVVERTENZA: la sostituzione del firmware di questo prodotto con un firmware
non approvato o non fornito da The LEGO Group pud causare condizioni
imprevedibili, incluso danni o surriscaldamento delle batterie, surriscaldamento
delle superfici degli elementi (per es. motori o sensori) o altri pericoli.

NL

VOORZICHTIG: als je de firmware van dit product vervangt door firmware die niet
is goedgekeurd of aangeleverd door de LEGO Groep kan dit onvoorspelbare
gevolgen hebben, zoals beschadigde of oververhitte batterijen, oververhitte
elementopperviakken (zoals bij motoren of sensoren) en andere gevaarlijke
situaties.

ES

PRECAUCION: La sustitucion del firmware de este producto por una version no
autorizada o suministrada por The LEGO Group puede dar lugar a resultados
impredecibles, como dafios en las pilas o sobrecalentamiento de las mismas,
sobrecalentamiento de la superficie de elementos como los motores o sensores,
y otras situaciones peligrosas.

DA

ADVARSEL: Udskiftning af firmware i dette produkt med firmware, som ikke er
godkendt eller leveret af LEGO Koncernen, kan medfere uforudsigelige forhold,
herunder beskadigede eller overophedede batterier, overophedede
elementoverflader (f.eks. motorer eller sensorer) eller andre farer.

IS

VARUB: Skipti & fastblinadi pessarar véru fyrir fastbtinad sem ekki er sampykktur
eda kemur ekki fra The LEGO Group geta valdid 6fyrirsjganlegum adstaedum,
p.mt. skemmdum rafhlédum eda ofhitnun i rafhlédum, of heitu yfirbordi hluta (t.d.
motora eda skynjara) eda annarri haettu.

FI

VAROITUS: Taman tuotteen laiteohjelmiston vaihtaminen sellaiseen
laiteohjelmistoon, jota LEGO Group ei ole hyvéksynyt tai toimittanut voi aiheuttaa
ennalta arvaamattomia tilanteita, kuten akkujen ja paristojen vaurioita tai
ylikuumentumista, (esim. moottorien ja anturien) pintojen ylikuumentumista tai
muita vaaratilanteita.

SV

VAR FORSIKTIG: Erséttning av firmware i denna produkt med firmware som inte &r
godkand eller tillhandahalls av LEGO Koncernen kan orsaka oférutsagbara
tillstand, inklusive skadade eller dverhettade batterier, dverhettade elementytor
(t.ex. motorer eller givare), eller andra faror.

www.robotworld.sk



NO

FORSIKTIG! Hvis fastvaren i dette produktet byttes ut med fastvare som ikke er
godkjent av LEGO konsernet, kan det gi uforutsigbare resultater, inkludert
batteriskade, overoppheting av batterier, overoppheting av elementoverflater
(feks. motorer eller sensorer) eller annen fare.

PT

ATENGAO: A substituicdo do firmware neste produto por firmware que ndo tenha
sido aprovado ou fornecido pelo LEGO Group pode causar situacoes
imprevisiveis, incluindo pilhas danificadas ou sobreaquecidas, superficies de
elementos sobreaquecidas (por ex., motores ou sensores), ou outros perigos.

EL

MPOXOXH: H avtikatdotaon Tou firmware autol Tou TPoidvTog pe firmware to omoio Sgv
£xel eykpIOei 1) mapaocyeBei amod Tov dpiho LEGO Group pmopei va mpoKaAéoel anmpoPAENTEG
OUVONKeG, 6w BAAPN 1) UTTEPBEPAVON UITATAPIWY, UTIEPOEPHAVON TWV EMIPAVEIDV TWV
OTOIXEIWV (Y. KvNTAPWV 1} alodnTrpwv), i} GAoUG KivEuvoug.

JA
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RU

BHUMAHME! 3ameHa scTpoeHHoro MO paHHoro nspenva Ha MO CTOPOHHUX
NoCTaBLILUMKOB, He opnobpeHHoe The LEGO Group, MOXeT npuBecTyn K
HernpeAcKasyeMbliM NOCNEACTBUAM, B TOM YUCNE K MOBPEXAEHUIO AU Neperpesy
aKKyMyNATOPHbIX BaTapew, neperpesy NOBEPXHOCTEN ANEMEHTOB (Hanpumep,
MOTOPOB UNK AaTLWIKOB) N NHBIM MOTEHUMaNnbHO ONacCHbLIM CUTyaUUAM.

PL

UWAGA: zastgpienie firmowego oprogramowania w tym produkcie
oprogramowaniem, ktére nie zostato zatwierdzone lub dostarczone przez Grupe
LEGO, moze przynies¢ nieprzewidywalne skutki, jak uszkodzenie i przegrzanie
baterii, przegrzanie elementéw powierzchniowych (np. silnikéw lub czujnikéw)
oraz innych niebezpiecznych sytuacji.

cz

POZOR: Prehrani firmwaru v tomto zafizeni firmwarem, ktery nebyl schvalen ¢i
dodan spoleénosti LEGO Group, mlze zpusobit nepiedvidatelné okolnosti,
véetné poskozeni nebo prehfati baterii, pfehfati povrchu zafizeni a jeho ¢asti
(napf. motorl nebo senzord), nebo jina rizika.

SK

VAROVANIE: Nahradenie firmvéru v tomto produkte firmvérom, ktory neschvalila
alebo nedodala spolo¢nost LEGO Group, méze sposobit nepredvidatelné
podmienky vratane poskodenia alebo prehriatia batérii, prehriatia povrchov
prvkov (napr. motorov alebo snimacov) alebo inych rizik.

HU

VIGYAZAT! Ha ennek a terméknek a firmware szoftverét nem jovahagyott vagy
nem a LEGO Csoport altal adott firmware-re cserélik ki, akkor ez kiszamithatatlan
allapotokat, tébbek kozétt az akkumulator kdrosodasat vagy tulmelegedését, az
alkotéelemek (pl. motorok vagy érzékelSk) felliletének tulmelegedését, vagy mas
veszélyes helyzeteket okozhat.

www.robotworld.sk
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UA

3ACTEPEXEHHA: 3amiHa Mikponporpamu NpoAyKTYy Ha MiKponporpamu
CTOPOHHIX BUPOBHYKIB, He cxBaneHi komnaHieto The LEGO Group, Moxe
CMPUYUHNTY HenepenbadyBaHi HaCNiAKY, 30KPEeMa MOWKOAXKEHHA YK
neperpiBaHHA 6aTapeiiok, neperpiBaHHA 30BHILWHBOT MOBEPXHI AeTanei
(Hanpwknan, ABUTYHIB YK AATUMKIB) Ta iHIWI HeBeaneuHi cutyauii.

HR

OPREZ: Zamjena firmvera u ovom proizvodu firmverom koji nije odobrio ili
isporucio LEGO Group moze dovesti do nepredvidljivih stanja, ukljucujuci
ostecenje ili pregrijavanje baterija, pregrijavanje povrsina elementa (npr. motora ili
senzora) ili drugih opasnosti.

SR

OPES3: 3ameHa crcTeMcKor codpTBepa y OBOM MPOU3BOAY CUCTEMCKUM
codpTBEPOM KOjW HUje opobpuna nnu ncnopyuunna komnanwvja The LEGO Group
MOXe Aa AOBEAE A0 HEMPEABUALUBUX YCNOBA, YK/bYYyjyhn owTeheHe unm
nperpejaHe 6aTepuije, NperpejaHe NoBpluMHE enemMeHarta (Hnp. MoTopa unn
ceH3opa) 1 APYryx onacHoCTU.

MK

BHUMAHMUE: 3ameHaTa Ha CUCTEMCKMOT COdpTBEP BO OBOj MPOU3BOA CO
CUCTEMCKM COPTBEP KOjITO HE € OA0BPEH NN cHabaeH oa cTpaHa Ha LEGO
Group Moxe Aa NpeAn3BrKa HeNPEABUANMBU YCNOBU, BKNYUYBajKN OWITETEHN
VN1 nperpeanu batepun, nperpeaxy NOBPWWHK Ha enemeHTuTe (Np. Ha
MOTOPUTE UNN CEH3OPUTE), KaKO U APYTrN ONAaCHOCTH.

SL

POZOR: Zamenjava strojne programske opreme tega izdelka s strojno
programsko opremo, ki je ni odobrila ali dobavila skupina The LEGO Group, lahko
povzroci nepredvidljive pogoje, vklju¢no s poskodovanjem ali pregrevanjem
baterij, pregrevanjem povrsin elementov (npr. motorjev ali senzorjev) in druge
nevarnosti.

RO

ATENTIE: Inlocuirea firmware-ului din acest produs cu un firmware neautorizat sau
nefurnizat de The LEGO Group poate cauza situatii imprevizibile, inclusiv
deteriorarea sau supraincélzirea bateriilor, supraincélzirea suprafetelor (de ex. la
motoare sau senzori), sau alte pericole.

BG

BHUMAHMWE: 3amAHaTa Ha ¢pbpMyepa B TO3U NPOAYKT C $bpPMyep, KOWTO He e
opobpeH nnu npepoctaseH ot LEGO Group, Moxe Aa AoBEAE A0
HemnpeacKasyeMu yCNoBHA, BKAOUUTENHO NOBPeAa UNU NperpABaHe Ha
baTepunTe, NperpaABaHe Ha NOBLPXHOCTUTE Ha enemeHTUTe (Hanp. ABUraTenn
VNN CEH30PW), UM AO APYTU OMACHOCTMU.

Lv

UZMANIBU! Aizstajot $aja produkta ieklauto aparatprogrammataru ar tadu
aparatprogrammattru, ko nav apstiprinajis vai piegadajis LEGO Group, var rasties
ieprieks neparedzami apstakli, tostarp akumulatoru bojajums vai parkarsana,
elementu virsmu (piemé&ram, motoru vai sensoru) parkarsana vai citi bistami
apstakli.

ET

ETTEVAATUST! Selle toote pusivara asendamine plsivaraga, mis pole LEGO
Groupi poolt heaks kiidetud vai tarnitud, voib pohjustada ettearvamatuid olukordi,
sealhulgas kahjustatud vai Glekuumenenud patareisid, Glekuumenenud
elementide pindu (nt mootorid voi andurid) voi muid ohte.

LT

ATSARGIAI! Sio gaminio programinés aparatinés jrangos pakeitimas LEGO Group
nepatvirtinta arba netiekiama programine aparatine jranga gali lemti nenumatytas
pasekmes, pvz., gali sugesti arba perkaisti baterijos, perkaisti komponenty (pvz,
varikliy arba jutikliy) pavirsiai arba kilti kity pavojuy.

www.robotworld.sk



TR
c UYARI: Bu Uriindeki aygit yaziiminin LEGO Group tarafindan onaylanmamis ya da
saglanmamis aygit yazilimiyla degistirilmesi, pillerin hasar gérmesi ya da asir
isinmasi, eleman yuzeylerinin asiri isinmasi (6rn. motorlar veya sensérler) ya da
baska tehlikeler dahil 6ngériilemez kosullara neden olabilir.
AR
oa0id @ el zrobiypn il 1is 58 colidl zrobipdl Jhamian! comuiy a8 s
alyladl Gl el3 é Le d2dsio il o¥l> jogls ) 0,895 o LEGO Group dcgaso
Loyt gl (il of LS, Jio) wlisS plaswl digswss 8ol ol Lgaigsnas Baly; of
Hlas¥l oo
ID
HATI-HATI: Mengganti firmware dalam produk ini dengan firmware yang belum
disetujui atau tidak dipasok oleh LEGO Group dapat mengakibatkan kondisi yang

tak terduga, seperti baterai rusak atau kepanasan, permukaan elemen (misalnya
motor atau sensor) kepanasan, atau bahaya lainnya.

MS

PERINGATAN: Penggantian perisian tegar dalam produk ini dengan perisian tegar
yang tidak diluluskan atau dibekalkan oleh The LEGO Group mungkin
mengakibatkan keadaan luar jangkaan, termasuk kerosakan bateri atau bateri
terlampau panas, permukaan elemen terlampau panas (seperti motor atau
sensor), atau bahaya lain.

The toy is only to be connected to Class Il equipment bearing the following symbol

Das Spielzeug darf nur mit Geraten der Klasse Il verbunden werden, die mit dem folgenden Symbol
gekennzeichnet sind:

Ce jouet doit étre connecté uniquement a un équipement de Classe Il comportant le symbole suivant :
Il giocattolo deve essere collegato solo ad apparecchiature di Classe 2 recanti il seguente simbolo
Het speelgoed mag alleen worden aangesloten op Klasse Il apparatuur met het volgende symbool

El juguete sélo debe conectarse a un equipo de Clase Il con el siguiente simbolo

Legetejet ma kun tilsluttes klasse Il-udstyr med falgende symbol

Petta leikfang ma adeins tengja vid bunad i undirflokki Il sem merktur er med eftirfarandi takni

Lelun saa kytkea ainoastaan luokan 2 varustukseen, jossa on seuraava symboli

Leksaken far endast anslutas till klass Il-utrustning mérkt med denna symbol

Leketayet skal kun tilkobles klasse Il-utstyr merket med falgende symbol

O brinquedo pode apenas ser ligado a equipamentos da Classe Il em que figure o seguinte simbolo

To maigvidt cuvdéetat povo pe eomhiopod Khaong Il mou gépet To akoAouBo aupBoro

AR U TFOERSHEHMENI TR I BRI DIEFELTEEL

T RN BEERE E T AU TANRA 1 268 &

O] A2 OIS 22 7157t U= A2 11 717102 HAE 5= UAFLICH

Mrpyluka NoaCOeANHAETCA TONLKO K 06opynoBaHMio Knacca Il, Ha KOTOPOM yKasaH CneAyoLnii CUMBON
Zabawka moze by¢ podtgczana wytacznie do urzagdzen klasy Il oznaczonych nastepujagcym symbolem
Hracku Ize pfipojit pouze k zafizeni Class Il oznacenému nasledujicim symbolem.

Hra¢ku mozno pripojit len k zariadeniu Class Il ozna¢enému nasledujicim symbolom.

A jatékot csak olyan Class Il késztiilékhez szabad csatlakoztatni, amely el van latva az alébbi jelzéssel
IrpaLlKy cnip ninknYaTy N1ILe A0 yCTaTKyBaHHA Knacy |l, Ha AKOMY 306paxeHo Takuii CUMBON:

Igracka se smije povezati samo s opremom Klase Il na kojoj se nalazi sliedeci simbol

Urpauka cme pa ce cnoju camo ca onpemom knace Il koja nma cnepehu cumbon

Mrpaukata cMee pa ce noepayBa camo CO onpema oA Knaca Il WTo ro HOCU CNEAHVOT cumbon

To igra¢o smete prikljuciti le na opremo Razreda Il z naslednjo oznako:

Jucéria se conecteaza numai la echipamente de Clasa Il purtand urmatorul simbol

Taau urpauka TpAbea na 6vae CBLP3BaHa €AMHCTBEHO C yCTpoiicTBa Knac 2, Hocellun CneaHUA CUMBON
Rotallietu drikst savienot tikai ar Il. klases iekartam, uz kuram ir $ads simbols

Manguasja tohib Uhendada ainult Il klassi ssadmega, millel on jargmine stimbol

Zaislas gali bati jungiamas tik prie Il klasés jrenginiy, ant kuriy pavaizduotas $is simbolis

Bu oyuncak sadece asagidaki simgeyi tasiyan 2. Sinif ekipmana (topraklama gerektirmeyen) baglanabilir.

AL 0l Jad Sl dplil diall clase X] dellf Jruogs @iy ¥
Mainan ini hanya boleh dihubungkan ke perlengkapan Kelas Il yang dilengkapi simbol berikut
Alat mainan hendaklah disambungkan kepada peralatan Kelas Il yang mempunyai simbol berikut

[]
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Please retain the leaflet as it contains important information

Die Broschtire bitte aufbewahren, sie enthalt wichtige Informationen
Veuillez conserver le dépliant car il contient des informations importantes
Conserva l'opuscolo in quanto contiene informazioni importanti
Bewaar a.u.b. de folder: die bevat belangrijke informatie

Conserve el folleto; contiene informacién importante

Gem haeftet, da det indeholder vigtige oplysninger

Geymid baeklinginn par sem hann inniheldur mikilveegar upplysingar
Sailyta esite, koska se sisaltaa tarkeaa tietoa

Spara broschyren eftersom den innehaller viktig information

Heftet inneholder viktig informasjon og skal beholdes

Por favor guarde o folheto, pois contém informagao importante
Kpatrote 1o QUANASIO YIaTi TTEPIEXEL CNUAVTIKES TANPOPOPIEG

AR ICREERERDNTENCVEIDOTRELTENTLLEWL
KAABBAEEERER, BFVLEERT

EQ% YEIIEAYLER 2|EAS HAGFAL

MoxanyncTa, CoXpaH1Te yNakoBKy, MOCKONbKY OHa COAEPXUT BaXHYIO
nHbopmMaLmio

Prosimy zachowac ulotke, poniewaz zawiera ona wazne informacje
Ponechte si prosim letak, nebot obsahuje dllezité informace
Ponechaijte si prosim letak, pretoze obsahuje ddlezité informacie
Kérjuk, érizze meg a szdrolapot, mert fontos tudnivaldkat tartalmaz
ByAb nacka, 3bepiraiiTe ynakoBKy, OCKiNbK/ BOHa MICTUTb BaXXNMBY
iHpopmalLlito

Spremite letak jer sadrzi vazne obavijesti

Monumo pa cauvysaTe ynyTCTBO jep Ce Y theMy Hanase BaxHe
nHpopmMauuje

YyBajTe ja bpoluypaTa GuaejKM COAPXKU BaXKHN MHPOPMALIMM

Prosimo, da brosurico shranite, saj so v njej pomembne informacije

Va rugam sa pastrati brosura intrucat contine informatjii importante
3anaseTe NUCTOBKATa, Thil KaTO BLTPE MMa LieHHa nHdopmauma
Ladzu, saglabajiet bukletu, jo uz ta ir noradita svariga informacija
Hoidke infoleht alles, sest sellele on margitud oluline teave
ISsaugokite informacinj lapelj, nes ant jos pateikiama svarbi informacija
Onemli bilgiler icerdiginden dolayi litfen brostri saklayin

dols clegleo Lo LgilgssX 8, diill i gy Blazs¥l slo

Harap simpan lembaran ini karena berisi informasi penting

Sila simpan lembar maklumat kerana ia mengandungi maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund

CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen
ungeeigneten Batterietyp ersetzt wird.

ATTENTION : Risque d’'explosion si la batterie est remplacée par un modéle
incompatible.

ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria € sostituita con una di tipo
errato.

VOORZICHTIG: Explosiegevaar indien de batterij wordt vervangen door een
onjuist type.

PRECAUCION: Sustituir la bateria por otra de tipo incorrecto representa un
riesgo de explosion.

ADVARSEL: Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en
forkert type.

VARUD: Heetta & sprengingu ef rafhlédunni er skipt Gt fyrir rafhloédu af rangri
gerd.

VAROITUS: Rajahdysvaara, jos pariston tilalle vaihdetaan vaaran tyyppinen
paristo.

VARNING: Explosionsrisk om batteriet byts ut mot ett batteri av fel typ.
FORSIKTIG: Kan eksplodere hvis batteriet skiftes ut med feil type batteri.
ATENGCAOQ: Risco de exploséo se as pilhas forem substituidas por um tipo
incorreto.

www.robotworld.sk
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MPOZOXH: Kivéuvog ékpnéng eav n pumatapia aviikataoTtadsi pe pia GAAn
AavBacpévou tomou.
EE ROTBADEMEBATHEBRETHENDHIET,

JEREDL: ANRFTEIRAVE RN IR, NFEERIERIXGE.
7‘°I E10 Al 74 0|22 HiEZ|Z nHE 2 FLe| 2»o| AL
BHVIMAHVE! YcTaHoBKa anemMeHTa NUTaHuA HeNpPaBUNbLHOrO TUMNa MOXeT
NPVBECTU K €ro B3pbIBY.

UWAGA: Zastosowanie nieprawidtowego typu baterii stwarza zagrozenie
wybuchem.

POZOR: V ptipadé nahrazeni baterie nespravnym typem hrozi riziko vybuchu.
VAROVANIE: Ak batériu nahradite nespravnym typom, hrozi riziko vybuchu.
VIGYAZAT! Robbanasveszély, ha az akkumulatort nem megfeleld tipusura
cserélik.

OBEPEXHO! AKLo BCTaBUTW HEBIAMOBIAHUI TN BaTapelku, Moxe cTaTucA
BUOBYX.

OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni vrstom koja nije
propisana.

OrPE3: OnacHocT oA ekcnno3uje ako ce batepuja 3ameHn
Heonrosapajyhom BpcTom.

BHVIMAHVIE: Vima pusuk op ekcnnosuja, ako batepujata e 3aameHeTa co
norpeLeH Tun.

POZOR: Ce vstavite baterijo napa¢nega tipa, tvegate, da bo eksplodirala.

ATENTIE: risc de explozie daca bateria este inlocuitd cu una de un tip incorect.

BHVIMAHVE: Mima puck oT ekcrnno3aus, ako batepuATa 6bae 3aMmeHeHa ¢
TakaBa OT HenpasWNEH Tun.

UZMANIBU! Ja baterija tieck nomainita ar nepareiza tipa bateriju, pastav
spradziena risks.

ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui patarei asendatakse vale tllpi patareiga.
ATSARGIALl! Jstacius netinkamo tipo elementa, gali kilti sprogimo pavojus.
UYARI: Yanl|§ turde pil kullanilirsa patlama riski bulunur.

d st o dyla ! Jlasianl Al 3 )lonai¥l plas il

HATI-HATI: Risiko ledakan dapat timbul jika baterai diganti dengan jenis
yang berbeda.

PERINGATAN: Risiko letupan jika bateri ditukarkan dengan jenis bateri yang
salah.

Rechargeable batteries must be recharged using the correct battery charger
under the supervision of an adult.

Wiederaufladbare Batterien sollten mit einem geeigneten Ladegerat
aufgeladen werden — unter der Aufsicht eines Erwachsenen.

Les piles rechargeables doivent étre rechargées en utilisant un chargeur de
piles adéquat et sous la surveillance d'un adulte.

Le batterie ricaricabili vanno ricaricate in un caricabatterie di tipo idoneo e
con la supervisione di un adulto.

Oplaadbare batterijen moeten worden opgeladen in de correcte oplader
onder toezicht van een volwassene.

La carga de pilas recargables debe tener lugar empleando un cargador
apropiado y bajo la supervision de un adulto.

Genopladelige batterier skal genoplades ved hjeelp af den korrekte
batterioplader under overvagning af en voksen.

Pegar hledslurafhlédurnar eru endurhladnar verdur ad nota rétt hledsluteeki,
undir eftirliti fullordins einstaklings.

Ladattavat paristot on ladattava oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.
Laddningsbara batterier méste laddas med rétt slags batteriladdare och
under en vuxens dverinseende.

Oppladbare batterier skal lades opp med riktig batterilader, under
overoppsyn av en voksen.

As pilhas recarregéveis devem ser recarregadas com o carregador de pilhas
correto e sob supervisédo de um adulto.

O1 emava@opTI{OPEVES UTATapieC IPETEL va emavapopTi(ovTal XpnoIHOToIWVTAG TO
OWOTO POPTIOTH UITATAPIWV UTTO TNV EMIBAEYN EvnAikou.
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JA FBRB I REEICR TS50/ ECBYARBREE TRBLTLEL,
zH WRIEFFEERER, S rER AL R ERRR TR
ERHTIEE.

KO oj22| Zt=0fl wat XIHE SH7|ofl SHXIE SHafiof gich

RU AKKYMYNATOPHbIE SNEMEHTbI MUTaHWA AO/KHBI MOA3APAXATLCA B
COOTBETCTBYIOLEM 3aPAAHOM YCTPONCTBE NoA HabnioAeHWeM B3POCNOro.

PL Baterie akumulatorowe nalezy tadowa¢ w odpowiedniej tadowarce pod
nadzorem osoby doroste;j.

CZ Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné nabije¢ce pod dohledem
dospélé osoby.

SK Nabijatelné batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke pod dozorom
dospelej osoby.

HU Az akkumulatorokat csak a megfelelé akkumulator-téitével szabad feltélteni,
felnétt felugyelete mellett.

UA AKyMYNATOPHI BaTapeiiku NoBUHHI 3apAAXaTUCE Y BiAMOBIAHOMY 3apAAHOMY
npunaai nia HarnAAOM AOPOCNOrO.

HR Akumulatorske se baterije moraju puniti uz pomo¢ propisanog punjaca i uz
nadzor odrasle osobe.

SR Batepuje Ha nyretbe ce Mopajy NyHUTW oaroBapajyhvm nyradem noa
Han30pPOM oApacNnor AuLa.

MK BaTepuuTte Ha nonHerbe Mopa Aa ce MONHAT CO COOABETHWOT NONHAY NOA
Han30p Ha BO3PacHO nuue.

SL Akumulatorske baterije je treba polniti s pravim polnilnikom pod nadzorom
odrasle osebe.

RO Bateriile reincarcabile trebuie reincéarcate utilizand incarcatorul corect sub
supravegherea unui adult.

BG AkymynaTopHuTe baTepumn TpAbBa Aa ce 3apexAaT C NOAXOAALLO
3apexAallo yCTPOWCTBO MOA HAaA30pa Ha Bb3pPacTHMU.

LV Uzladéjamu bateriju ladésanai izmantojiet atbilsto$o bateriju ladétaju; uzlade
javeic pieauguso uzraudziba.

ET Akusid tuleb laadida ainult neile ettenahtud akulaadija abil téiskasvanu
jarelevalve all.

LT Elementus galima jkrauti tik tinkamu krovikliu ir priziGrint suaugusiesiems.

TR Sarj edilebilen pilleri dogru pil sarj aletini kullanarak, bir yetiskinin
denetiminde sarj edin.

AR byl ool plasily ol saleX AL ab)lal o bsle] camn

B pasd B b g calid
ID Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan charger baterai yang sesuai dan di
bawah pengawasan orang dewasa.
Bateri yang boleh dicaskan semula perlu dicas semula dengan
menggunakan pengecas bateri yang betul bawah pengawasan orang
dewasa.

M

(]

www.robotworld.sk



EN

Important information: Only use a high-quality
power adaptor, PC or laptop for charging the
rechargeable battery. Output 5V DC, 500-1500mA.
Use the supplied LEGO® USB cable. How to charge
the battery: Charge the battery fully the first time it
is used. The battery can be charged when inserted
in Hub No. 6. Connect the LEGO USB cable to a
power source. The charging light will turn red when
the power source is connected. The charging light
will turn green when the battery is fully charged.
Charging time for the battery is up to six hours.
Hub No. 6 can be used during charging, but this
will increase the charging time. If the battery is fully
discharged and Hub No. 6 cannot be turned on
when the power source is connected, the battery
will need up to one hour's charging time before
Hub No. 6 can be turned on. Warning! Do not
dispose of your battery by incineration. Dispose

of the battery in accordance with the current
legislation in your country. Do not short-circuit the
battery. Do not damage the battery. Do not dispose
of in fire. Never use a damaged battery.

DE

Wichtige Hinweise: Bitte verwenden Sie zum
Aufladen des Akkus ausschlieBlich einen
hochwertigen Netzadapter, PC oder Laptop.
Ausgang 5 V Gleichspannung, 500 bis 1500 mA.
Verwenden Sie das beiliegende LEGO® USB-Kabel.
Aufladen des Akkus: Vor dem ersten Einsatz sollte
der Akku vollstandig aufgeladen werden. Der Akku
lasst sich laden, wenn er in Hub Nr. 6 eingesetzt
ist. SchlieBen Sie das LEGO USB-Kabel an eine
Stromquelle an. Bei angeschlossener Stromquelle
leuchtet die Ladeleuchte rot. Wenn der Akku
vollstandig aufgeladen ist, leuchtet die Ladeleuchte
grun. Die Ladezeit betragt bis zu sechs Stunden.
Der Hub Nr. 6 kann wahrend des Aufladens
verwendet werden. Dies verlangert jedoch die
Ladezeit. Wenn der Akku vollstandig entladen ist
und Hub Nr. 6 nicht eingeschaltet werden kann,
wenn eine Stromquelle angeschlossen ist, muss der
Akku zunachst mindestens eine Stunde aufgeladen
werden, bevor Hub Nr. 6 erneut eingeschaltet
werden kann. Achtung! Akkus durfen niemals
durch Verbrennen entsorgt werden. Entsorgen Sie
den Akku geméaB den in lhrem Land geltenden
gesetzlichen Bestimmungen. Nicht kurzschlieBen.
Nicht beschéadigen. Nicht ins Feuer werfen.
Verwenden Sie niemals einen beschadigten Akku.

FR

Information importante : Utilisez uniquement un
adaptateur d’alimentation de haute qualité, un
PC ou un ordinateur portable pour recharger la
pile. Puissance 5 V CC, 500-1 500 mA. Utilisez

le cable USB LEGO® fourni. Comment charger
la pile : Chargez la pile totalement lors de sa
premiére utilisation. Il est possible de charger la
pile lorsque celle-ci est insérée dans le hub n°
6. Branchez le cable USB LEGO sur une source
d'alimentation. Le voyant de charge s'allume alors

en rouge. Le voyant de charge passe au vert une
fois la pile entierement chargée. Le chargement
de la pile dure environ six heures. Le hub n° 6

peut étre utilisé pendant le chargement, mais
celui-ci dure alors plus longtemps. Si la pile est
totalement déchargée et que le hub n° 6 ne peut
pas étre allumé lorsque la source d'alimentation
est connectée, la pile devra étre chargée pendant
environ une heure avant que le hub n° 6 ne puisse
étre allumé. Attention ! Ne détruisez pas la pile en
Fincinérant. Jetez la pile en respectant la législation
en vigueur dans votre pays. Ne court-circuitez pas
la pile. N'abimez pas la pile. Ne la jetez pas dans le
feu. N'utilisez jamais une pile endommageée.

IT

Informazioni importanti: per ricaricare la batteria,
utilizzare solo un trasformatore, un PC o un laptop
di alta qualita. Potenza 5 V CC, 500-1.500 mA.
Utilizzare il cavo USB LEGO® in dotazione. Come
caricare la batteria: caricare completamente la
batteria la prima volta che viene usata. La batteria
puo essere caricata quando viene inserita nel’Hub
n. 6. Collegare il cavo USB LEGO all'alimentazione
elettrica. La spia di ricarica si illuminera in rosso
quando la l'alimentazione elettrica viene collegata.
La spia di ricarica si illuminera in verde quando

la batteria € completamente carica. Il tempo

di caricamento della batteria € allincirca di

sei ore. L'Hub N. 6 puo essere usato durante il
caricamento, ma cio prolunghera i tempi di ricarica.
Se la batteria & completamente scarica e 'Hub

N. 6 non puo essere acceso con l'alimentatore
collegato, la batteria deve essere caricata per
almeno un'ora prima che 'Hub N. 6 possa essere
acceso. Attenzione! Non smaltire la batteria per
incenerimento. Smaltire la batteria conformemente
alle leggi in vigore nel proprio paese. Non mandare
la batteria in cortocircuito. Non danneggiare la
batteria. Non gettare nel fuoco. Non utilizzare mai
una batteria danneggiata.

NL

Belangrijke informatie: Gebruik alleen een
kwalitatief hoogwaardige voedingsadapter, pc of
laptop voor het opladen van de oplaadbare batterij.
Uitgangsvermogen 5V gelijkstroom, 500-1500 mA.
Gebruik de meegeleverde LEGO® USB-kabel. De
batterij opladen: Laad de batterij de eerste keer
dat hij gebruikt wordt helemaal op. De batterij kan
worden opgeladen door deze in Hub 6 te plaatsen.
Sluit de LEGO USB-kabel aan op een voeding. Het
oplaadlichtje wordt rood wanneer de kabel op de
voeding is aangesloten. Het oplaadlichtje wordt
groen wanneer de batterij volledig is opgeladen.
Opladen van de batterij kan tot 6 uur duren. Hub

6 kan tijdens het opladen worden gebruikt, maar
dan wordt de oplaadduur verlengd. Als de batterij
helemaal leeg is en Hub 6 daarom niet kan worden
aangezet wanneer de voeding is aangesloten, moet
de batterij een uur lang worden opgeladen voordat
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Hub 6 kan worden aangezet. Waarschuwing! Leg
de batterij nooit bij afval voor verbranding. Lever
de batterijen af volgens de geldende bepalingen
in land van gebruik. Vermijd kortsluiten van de
batterijen. Beschadig de batterij niet. Gooi de
batterij niet in het vuur. Gebruik nooit beschadigde
batterijen.

ES

Informacién importante: Use solo un adaptador

de corriente de buena calidad o un equipo

de sobremesa o portatil para cargar la bateria
recargable. Salida: 5 V DC, 500-1500 mA. Use el
cable USB LEGO® suministrado. Cémo cargar la
bateria: Cargue la bateria completamente antes
de usarla por primera vez. La bateria se puede
cargar mientras permanece insertada en el Hub 6.
Conecte el cable USB LEGO a una fuente de
alimentacion. La luz de carga se iluminara en rojo
al conectar la fuente de alimentacion. La luz de
carga se iluminara en verde cuando la bateria esté
completamente cargada. La bateria puede tardar
hasta seis horas en cargarse. El Hub 6 se puede
usar durante la carga, aunque se prolongara el
tiempo de carga. Si la bateria estéd completamente
descargada y el Hub 6 no se puede encender al
conectar la fuente de alimentacion, puede que sea
necesario mantener la bateria en carga durante
una hora antes de que sea posible encender el
Hub 6. iAdvertencia! No elimine la bateria por
incineracion. La eliminacion de la bateria debe
tener lugar de acuerdo con la legislacion nacional
vigente. No cortocircuite la bateria. No dafie la
bateria. No la elimine arrojandola al fuego. No use
esta ni ninguna otra bateria si esté dafada.

DA

Vigtig information: Brug kun en adapter af hgj
kvalitet eller en beerbar eller stationzer pc til

at oplade det genopladelige batteri. Effekt:

5V DC, 500-1500 mA. Brug det medfelgende
LEGO® USB-kabel. Sadan oplades batteriet:
Oplad batteriet helt, inden det skal bruges

ferste gang. Batteriet kan oplades, nar det

er sati hub nr. 6. Tilslut LEGO USB-kablet til

en stremforsyning. Opladningsindikatoren

lyser red, nar stremforsyningen er tilsluttet.
Opladningsindikatoren lyser gren, nar batteriet er
fuldt opladet. Det tager op til seks timer at oplade
batteriet. Hub nr. 6 kan bruges, mens batteriet
oplades, men det vil forleenge opladningstiden.
Hvis batteriet er helt fladt, og hub nr. 6 ikke kan
teendes, nar stremforsyningen er tilsluttet, skal
batteriet oplades i op til én time, for det bliver
muligt at teende hub nr. 6. Advarsel! Batteriet

ma ikke bortskaffes ved forbraending. Bortskaf
batteriet i overensstemmelse med geeldende
lovgivning. Undga at kortslutte batteriet. Undga at
beskadige batteriet. Bortskaf ikke batteriet ved
at kaste det ind i ild. Brug aldrig et beskadiget
batteri.
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Mikilvaegar upplysingar: Notid adeins hageeda
straumbreyti, PC-télvu eda fartolvu til ad hlada
hledslurafhléduna. Uttak 5V DC, 500-1500 mA. Notid
medfylgjandi LEGO® USB-snuru. Hvernig & ad hlada
rafhléduna: Adur en rafhladan er notud i fyrsta skipti
skal fullhlada hana. Heegt er ad hlada rafhléduna
med pvi ad stinga henni inn i Hub nr. 6. Tengid
LEGO USB-snuruna vid aflgjafa. Hledsluljésid verdur
rautt pegar aflgjafinn er tengdur. Hledsluljosid
verdur greent pegar rafhladan er fullhladin.

Pad tekur allt ad sex klukkustundir ad fullhlada
rafhléduna. Haegt er ad nota Hub nr. 6 medan &
hledslu stendur en pa lengist hledslutiminn. Ef
rafhladan teemist ad fullu og ekki kviknar & Hub

Nr. 6 pegar aflgjafinn er tengdur parf ad hlada
rafhléduna i allt ad eina klukkustund &dur en

heegt er ad kveikja & Hub Nr. 6. Vidvorun! Fargid
rafhlédunni ekki i sorpbrennslu. Fargid rafhlédunni i
samraemi vid gildandi 16g i ykkar landi. Valdid ekki
skammbhlaupi i rafhl6dunni. Valdid ekki skemmdum
a rafhlédunni. Rafhlédunni ma ekki farga med
brennslu. Notid aldrei skemmda rafhl6du.

FI

Tarkeaa tietoa: Kayta vain korkealaatuista
virtaldhdetta, PC-tietokonetta tai kannettavaa
tietokonetta ladattavan akun lataamiseen. Teho
5V DC, 500-1 500 mA. Kayta toimitussisaltoon
kuuluvaa LEGO® USB-kaapelia. Akun lataaminen:
Lataa akku tayteen ennen ensimmaista
kayttokertaa. Akku voidaan ladata, kun se on
asetettu keskittimeen nro 6. Liita LEGO USB-kaapeli
virtalahteeseen. Latauksen merkkivalo muuttuu
punaiseksi, kun virtalahde on liitetty. Latauksen
merkkivalo muuttuu vihreéksi, kun akku on ladattu
tayteen. Akun latausaika on korkeintaan 6 tuntia.
Keskitinta nro 6 voidaan kayttaa latauksen aikana,
mutta latausaika on t&ll6in pitempi. Jos akku on
taysin tyhja eika keskitinta nro 6 voi kytkea paalle,
vaikka se on kytketty virtalahteeseen, akkua

on ladattava viela korkeintaan tunti, ennen kuin
keskitin nro 6 voidaan kaynnistéa. Varoitus! Ala
havita akkua polttamalla. Toimita akku paikallisten
jatehuoltomaaraysten mukaiseen kerayspisteeseen.
Ala aiheuta oikosulkua akun napojen valilla. Ala
vahingoita akkua. Ala heité akkua avotuleen. Ala
koskaan kayta vaurioitunutta akkua.

sV

Viktig information: Anvand endast en hogkvalitativ
laddare, PC eller laptop for att ladda det
laddningsbara batteriet. Uteffekt 5 V DC,

500-1 500 mA. Anvand den medféljande LEGO®
USB-kabeln. Sa héar laddar du batteriet: Ladda
batteriet helt férsta gangen det anvands. Batteriet
kan laddas nar det sitter i hubb nummer 6. Anslut
LEGO USB-kabeln till en stromkalla. Lampan lyser
rétt nar stromkallan ar ansluten. Lampan lyser
grént nar batteriet ar fulladdat. Laddningen tar upp
till sex timmar. Hubb nummer 6 kan anvéndas nar
batteriet laddas, men da tar laddningen langre tid.
Om batteriet ar helt urladdat och hubb nummer 6
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inte kan séattas pa nar strémkallan ar ansluten
behover batteriet laddas i upp till en timme innan
hubb nummer 6 kan séattas pa. Varning! Far ej
brannas. Folj gallande bestammelser vid kassering
av batteriet. Kortslut inte batteriet. Skada inte
batteriet. Slang inte batteriet i 6ppen eld. Anvand
aldrig ett skadat batteri.

NO

Viktig informasjon Bruk kun stremadapter, PC eller
baerbar datamaskin av hey kvalitet til lading av det
oppladbare batteriet. Uteffekt 5 VDC, 500-1500 mA.
Bruk den medfalgende LEGO® USB-kabelen. Slik
lader du batteriet: Fullad batteriet ferste gang

det brukes. Batteriet kan lades mens det er
plassert i hub nr. 6. Koble LEGO USB-kabelen til
en stremkilde. Ladelyset lyser redt nar stremkilden
kobles til. Ladelyset blir grent nar batteriet er
fulladet. Det tar inntil seks timer & lade batteriet.
Hub nr. 6 kan brukes under lading, men det

gjer at ladetiden forlenges. Hvis batteriet er helt
utladet, og det ikke er mulig a sla pa hub nr. 6
med stremkilden tilkoblet, ma batteriet lades i
opptil én time fer hub nr. 6 kan slas pa. Advarsel!
Ikke brenn batteriet. Batteriet skal avhendes

i overensstemmelse med gjeldende, nasjonal
lovgivning. lkke kortslutt batteriet. Ikke skad
batteriet. lkke kast batteriet pa apen ild. Bruk aldri
skadde batterier.

PT

Informagéao importante: Use apenas um adaptador
de energia de alta qualidade, PC ou portétil para
carregar a bateria recarregavel. Saida 5V DC,
500-1500 mA. Use o cabo USB LEGO® fornecido.
Como carregar a bateria: Carregue a bateria

por completo a primeira vez que esta € usada.

A bateria pode ser carregada quando inserida

no hub n°. 6. Ligue o cabo USB LEGO a uma
fonte de energia. A luz de carga ficaré vermelha
quando a fonte de energia estiver ligada. A

luz de carga ficara verde quando a bateria
estiver completamente carregada. O tempo de
carregamento da bateria pode ir até seis horas.
O hub n°. 6 pode ser usado durante o periodo

de carregamento, mas isto aumentara o tempo
de carregamento. Se a bateria estiver totalmente
descarregada e o hub n°. 6 ndo puder ser ligado
quando a fonte de energia ¢ ligada, a bateria
necessitara de uma hora de carregamento antes
que o hub n°. 6 possa ser ligado. Atencao! Nao
elimine a bateria por incineragao. Elimine a bateria
de acordo com a legislacdo em vigor no seu pais.
N&o deixe a bateria entrar em curto-circuito. Nao
danifique a bateria. Nao eliminar no fogo. Nunca
use uma bateria danificada.

EL

TNUAVTIKEG TANPOPOPIEG: XPNOIUOTIOIEITE HOVO éva
Tpoodotikd, PC i laptop unArig moldtntag yia
@OPTION TNG EMaVaPopTI{OpEVNG umatapiac. loxug
£€660u 5V DC, 500-1500mA. XpnolpoTToIioTe To
mapexopevo LEGO® kahwdio USB. Mg va @opTioeTe Tn

pnatapia: @optiote MAPWE TN umatapia v mEWTN
@opa mmou Ba TN xpnotpomolroete. H pmatapia pmopei va
popTioTei 6Tav el0axBei oto Hub Ap. 6. Tuvdéote To LEGO
kaAwS10 USB o€ pia mnyr| pevpaTog. To ue ¢opTIong

Ba yivel kOkKIvo dtav cuvdeBEi n TNy PEUMATOC. TO WG
@odpTIonG Ba yivel Tpdoivo dtav n umatapia GopTIoTEL
mARPwWE. O XpOVog PAPTIONG TNG Uratapiag givat éwg

£81 wpeg. Mmopeite va xpnotpomolrioete To Hub Ap. 6
Katd tn S1dpKela TG OPTIONG, aANA €To1 Ba aurjoete
TOV XPOVO POPTIONG. AV N HIaTapia €XEL AMOPOPTIOTE
mAfpwe kat to Hub Ap. 6 Sev evepyomoteitat dtav n myn
pevpaTOC eival ouvdeSepvn, Ba PETE VAl POPTIOETE TN
pmatapia eni pia wpa Kat HETA va evepyorolrjoeTe To Hub
Ap. 6. Mpogidomoinon! Mnv amoTePPWVETE Tn pmatapia.
AmoppiYTE TN pmatapia CUMPWVA PE TNV IoXUoUoa
vopoBeoia Tng xwpag 6ag. Mnv BPayUKUKAWVETE

T pmatapia. Mnv mpokaeite {nuid ot pmatapia.

Mnv amoppintete Tn pratapia o ewtid. Moté pnv
XPNOIUOTIOIEITE pmatapia mou éxel pBopPEC.

JA
FEFR . ABX/N\VTV—DOREWF. SREER
TETR— TR by TNy AV, Eleld /— Y
I>DHEFERALTIT>TLIREL, A5V DC.
500- 1500mA, {TBDLDe USB 7 —7ILEERLT
KTV, RBAE: Ny T U—ENHTERT B8
& BRICTIVRBLTLEEW, Ny TU—E N\T
No.6 |CHATHERECEEY, LI USB 7—JIL
EERICERLET, BRNMERINZERES VT
DRICEDYET, Ny TU—HRRICRBEINDE
RESVTHREICEDYES, Ny TU—DFREIC
. RAGEEODNYET, TERICH/\T No.6 &1
BYI5CLETEETN COBERBREHHESIC
BLARBTENBYET, Ny TU—FZREBHELITHEL
Y. BRICESRLTH/\T No.6 DEFEHASELNE
AHHYET, BU/\J No.6 DEFEZANBITIF/ Y
TU—ERKIEEARETZHENDYET, BE !
&I\ 7 ) — NS LG WTEE L, Ny T
U—E. CERDEICHS TR RITOERICR>TLS
LTLEEW, Ny T =% 3—hERGLTRRE
W Ny FU—|CEA—IBEEZ fo) KDOFRITERITA
FHVTLEEW, BBLTWS/N\y 7 —EER L%
WL IEEL,

ZH

BEERR:NAFEASRRNERSEEES.
PCEREiC AR AT FEBEEMTTE. i
H: 5VEZ, 500-1500 mA. i ARE
MIBO R =CUSB LS. GfAl AR 7R :
BEORERAHEFEMTTR. APFEbEA
6 S BHEELLSEHITHRE. FFHUSBLEL
SOEREEE. EERIER, FEIERAT
BT RAE., BMFHE, FERIERATE
T HGEE., BibFEBEEERNNET, T
EEAE AT LAEF 6 S B aeRikas, BXS
HEmFEERRTE. IEEEER, MREHE
SRR B 6 SEREELBIAITH, B
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L FEFTE—II AT 6 S B a5k
Br. EE! B EFHITRELIE.
1EIR R R e E R T A A IR it
BERMER . F7RIRE . 1571
IS NN . 17115 R RO i .

KO
22 Y&: 145 MY OfHYE|, PC E= LESUS
AHE5I0] XA HIE{2| & SHGIMAIL. &3 5V DC,
500-1500mA. 7| & M S == 2| 1® USB #l0lE2
ALZSIAAIR2. HHE2] SH YHH: & X AL Al
H{E{2| & 25| SXTH = ALSoHIAI2. HiE 2| &
6t 5 E0] AQI5HH wiE{2|7t SMELICE 2|11 USB
0|22 Mo HASIMAI. M elo| HAEH

£ HEAISO| W7o 2 HpEL|C) HHE{2| 7} 2+835|
SHE|H M EASO| MO 2 upgLCt HiEz2
S0 ALEE= AZH2 Z i 6AIZHILICE X
0= 6 SIEE ALSE = UXITH 0|FHA| ot
ZH AlZHo| SOf Lt HiE{2| 7t 25| -H =0
Mg Aol = 6 5| EJt AXIX| @2 B2,

6 F|EE & 4= UM =7 (7K ECf 1AIZH0l| AR
HiE{2| & SMafiof &Lict 1! HiE 2§ A2tsto]
H|7|5HR| OHMAI2. sHE =712 13 7o mzt
HiE{2| & HI7|SIMAI2. Y31t S5 Uaks &
EM ALSSHMAI. BHE 2|7} TREE|R| 247
SHUAI2. HIE{2|E 20| HE|X| ORMAI. TiEE
HiE{2|= i AFRSIR| ORYAI2.

RU

BaxHana nHpopmauvAa. AnA 3apAAKK
aKKyMynATOpHoI baTapen NCnonb3ynTe TONbKO
apanTep NMTaHUA BICOKOro KavecTsa, MK nnu
HOyTOYK. Po3eTka anekTpoceTu 5 B noctoAHHOro
Toka, 500-1500 MA. Micnonb3yiTe npunaraembiii
USB-kabenb LEGO®. MNpaBuna 3apanku baTtapew.
Mepen nepBbIM NCMONL3OBAHNEM NPOU3BEANTE
nonHyto 3apAnKy batapen. batapeto MOXHO
3apAAUTb, ycTaHOBMB €€ B [porpaMmmmpyemsiin
Xab 6. Moakntounte USB-kabenb LEGO K NCTOYHMKY
nnuTaHuA. I']le MOAKNIOYEHUN NCTOYHUKaA NUTaHUA
VMHAMKaTOP 3apAAKW 3aropuTCA KpacHbIM. Korpa
aKKYMYNATOP MONHOCTbLIO 3aPAANTCA, UHANKATOP
3apAAKN UBMEHUT LBET Ha 3enéHbli. 3apAnka
aKKyMynATopa MOXET 3aHATb A0 6 yacos. Xab 6
MOXHO NCNONb30BaTb BO BPEeMA 3apAAKK, HO 3TO
YBENUUNT €€ NPOAONXKUTENbHOCTb. Ecnn BaTapen
MONHOCTLIO pa3paxeHa 1 Xab 6 He BknoyaeTcA
npv NOAKNIOYEHNN apanTepa, noTpebyeTtcA no
OAHOrO Yaca ANA 3apAAKM BaTapen, npexae

yem Xab 6 BkniounTcA. BHumanuve! 3anpewaetca
YTUNM3NPOBaTb akKyMYNATOPHYto BaTapeto nyTém
CXUraHuaA. YTUNUINPYNTE akKyMyNnATOPHYIO
BaTapeto B COOTBETCTBUN C 3aKOHOAATENLCTBOM,
AENCTBYIOLWMM B Bale cTpaHe. He ponyckanTe
KOPOTKOro 3aMblkaHWA akkymynaTopa. He
nospexaaiTe akkymynaTop. He BoibpacsiBaiite
aKKyMyNATOP B OFOHb. HW B KOeM cny4yae He
MCMONb3YNTE NOBPEXAEHHbIN aKKyMYNATOP.
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Wazne informacje: Akumulator nalezy tadowac tylko
przy uzyciu wysokiej jakosci tadowarki, komputera
PC lub laptopa. Prad staty 5 V, 500-1500 mA.
Nalezy korzysta¢ z dotgczonego kabla USB LEGO®.
Jak tadowac¢ akumulator: Przed pierwszym uzyciem
nalezy w petni natadowac¢ akumulator. Akumulator
mozna tadowac po umieszczeniu w urzadzeniu

Hub nr 6. Kabel USB LEGO nalezy podtaczy¢ do
Zrédta zasilania. Po podtgczeniu do zrédta zasilania
lampka kontrolna tadowania zaswieci si¢ na
czerwono. Po zakoriczeniu tadowania kolor lampki
zmieni si¢ na zielony. tadowanie akumulatora moze
trwac do szesciu godzin. Podczas tadowania mozna
korzysta¢ z urzadzenia Hub nr 6, ale spowoduje

to wydtuzenie czasu tadowania. Jesli akumulator
jest catkowicie roztadowany i po podtaczeniu
transformatora nie udaje sie wtaczy¢ urzadzenia
Hub nr 6, to wigczenie go bedzie mozliwe po okoto
1 godzinie tadowania. Uwaga! Akumulatora nie
wolno spalac. Nalezy przestrzega¢ obowigzujgcych
w danym kraju przepiséw dotyczagcych utylizacji
akumulatoréw. Nie wolno zwierac stykéw
akumulatora. Nie wolno uszkadza¢ akumulatora.
Nie wrzucac¢ do ognia. Nigdy nie uzywac
uszkodzonego akumulatora.

cz

Dulezité informace: K nabijeni baterie pouzivejte
pouze kvalitni napajeci adaptér, PC nebo laptop.
Vykon 5 V DC, 500-1500 mA. Pouzijte pfilozeny
LEGO® USB kabel. Jak nabijet baterii: Pfi prvnim
pouziti baterii pIné nabijte. Baterii Ize nabijet, kdyz
je vlozena do Hubu ¢&. 6. Pripojte LEGO USB kabel
ke zdroji napajeni. Jakmile pripojite zdroj napajeni,
indikator nabijeni se rozsviti ervené. Kdyz je
baterie plné nabitd, indikator nabijeni zacne svitit
zelené. Doba nabijeni baterie muze byt az Sest
hodin. Hub ¢&. 6 Ize béhem nabijeni pouzivat, doba
nabijeni se tim v$ak prodlouzi. Je-li baterie zcela
vybitéd a Hub ¢. 6 nelze spustit ani po pfipojeni

ke zdroji napajeni, bude ho mozné zapnout az

po hodiné nabijeni. Upozornéni! Pouzité baterie
nepalte. Baterie likvidujte v souladu s platnou
mistni legislativou. Baterie nezkratujte. Baterie
nenicte. Baterie nevhazujte do otevieného ohné.
Nikdy nepouzivejte poskozené baterie.

SK

Délezita informacia: Na nabijanie dobijatelnej
batérie pouzivajte iba kvalitny napajaci adaptér,
PC alebo notebook. Vykon 5V DC, 500 — 1500 mA.
Pouzite dodany LEGO® USB kabel. Ako nabijat
batériu: Pri prvom pouziti batériu plne nabite.
Batériu je mozné nabit po vlozeni do hubu ¢. 6.
Pripojte LEGO USB kabel k zdroju napajania. Po
pripojeni k zdroju napéjania sa indikator nabijania
rozsvieti nacerveno. Ked'je batéria plne nabita,
indikator nabijania zacne svietit nazeleno. Doba
nabijania batérie moéze byt az $est hodin. Poc¢as
nabijania je mozné hub ¢. 6 pouzit, doba nabijania
sa tym véak predizi. Ked je batéria celkom vybita
a hub ¢. 6 sa neda zapnut ani po pripojeni k zdroju
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napajania, bude ho mozné zapnut az po hodine
nabijania. Upozornenie! Pouzité batérie nepalte.
Batérie likvidujte v sulade s platnou legislativou vo
vasej krajine. Batérie neskratujte. Batérie nenicte.
Batérie nevhadzujte do otvoreného ohra. Nikdy
nepouzivajte poskodené batérie.

HU

Fontos tudnivalék: Csak kivalé minéségi haldzati
adaptert, személyi szamitégépet vagy laptopot
hasznaljon az akkumulator toltésére. Kimenet:

5V DC, 500-1500 mA. Hasznalja a mellékelt LEGO®
USB-kéabelt. Az akkumulator feltéltése: Az elsé
hasznélatbavételkor, az akkumulatort teljesen fel
kell tolteni. Az akkumulatort feltdltheti, ha behelyezi
a 6-0s szamu Hub-ba. Csatlakoztassa a LEGO
USB-kéabelt egy aramforrashoz. A téltést jelzé fény
vorosre valt az aramforras csatlakoztatasakor.

A toltést jelz6 fény zoldre valt, ha az akkumulator
teljesen feltoltédott. Az akkumulator feltdltése

akar hat orat is igénybe vehet. A 6-0s szamu Hub
hasznélhaté téltés kdzben, de ezzel megndvekszik
a toltési id6. Ha az akkumulator teljesen lemerdlt
allapotban van, és a 6-os Hub-ot nem lehet
bekapcsolni, amikor az energiaforras csatlakoztatva
van, az akkumulatornak mintegy egy oras toltésre
van szilksége, és a 6-os Hub-ot csak ez utan lehet
bekapcsolni. Figyelmeztetés! Az akkumulatort nem
szabad tlizbe dobni. Az akkumulatort az orszagban
érvényes jogszabalyoknak megfeleléen kell a
hulladékgytijtébe juttatni. Soha ne hozzon Iétre
révidzarlatot az akkumulator kivezetései kozott.
Ovja az akkumulatort a sériiléstdl. Ne tegye tlizbe.
Soha ne hasznaljon megrongalédott akkumulatort!

UA

Baxnvsa iHpopmaia. AnA 3apAfKaHHA
aKyMynATOpa BUKOPUCTOBYMTE NULIE BUCOKOAKICHI
apanTepw, KOMM'IOTEP Yn HOYTOYK. BuxiaHa
NOTYXHICTb: 5 B nocTiliHoro ctpymy, 500-1500 mMA.
BukopucTosyite USB-kabenb LEGO®, wo BxoanTb
no Habopy. Ak 3apApxaTn akymynatop. Mepen
nepLIMM BUKOPUCTaHHAM MOBHICTIO 3apAAITL
aKyMynATop. AKYMYNATOP MOXHa 3apAAUTH,

AKLLO BCTaBWTM ioro y By3on 6. MNin'epHante
USB-kabenb LEGO po Axepena XUBNEHHA. AKLLO
nin'eAHaHO AXEPEeNo XMBNEHHSA, CBITNoAIOA
3apANXKaHHA FOPITVME YePBOHUM KONLOPOM.
LLloiHo akymynaTop Byae NOBHICTIO 3apAAXEHO,
CBITNOAIOA 3aPAAKAHHA 3MIHUTb KONIP Ha 3eneHui.
MprbnnsHWiA Yac 3apaAXaHHA akymynaTopa —
WiCTb FOAVH. Byaon 6 MoxHa BUKOpUCTOBYBaTN

nin Yac 3apAKaHHA, ane 3apAXKaHHA

TpuBaTUME AoBLIE. AKLIO aKyMyNATOP MOBHICTIO
PO3pPAAXKEHO, a BY30N 6 He BMUKaeTLCA nicnA
NIAKNIOYEHHA AXEepeNna XMUBNEHHSA, akyMyNATOp Mae
3apAnXaTUCA NPUBNN3HO NPOTArOM OAHIET FOAVHY,
nepL HixX By3on 6 yBiMKHeTbCA. OBepexHo!
3abopoHAETLCA YTUNIZYBaTU aKyMyNATOP LINAXOM
cnantoBaHHA. YTUNI3yTe akyMynATop 3rinHoO

i3 3aKOHOAABCTBOM, AKE Aj€ y Ballili KpaiHi.
3abopoHAETLCA POBUTU KOPOTKE 3aMUKaHHA
akymynaTopa. 3abOpOHAETLCA MOLIKOAXYBaTN

aKymynaTop. 3abOpOHAETLCA YTUNI3yBaTU
LWNAXOM CranioBaHHA. HiKonn He BUKOPUCTOBYMTE
MOWKOAXEHUIN aKyMynATOP.

HR

Vazne informacije: Za punjenje akumulatorske
baterije upotrebljavajte samo adapter napajanja
visoke kvalitete, stolno ili prijenosno racunalo.
Izlaz 5 V DC, 500-1500 mA. Upotrijebite isporuceni
LEGO® USB kabel. Kako se puni baterija: Napunite
bateriju do kraja kada ju koristite prvi put. Baterija
se moze puniti kada se nalazi u sklopu br. 6.
Spojite LEGO USB kabel na izvor napajanja.
Signalno svjetlo za punjenje ¢e zasvijetliti crveno
kada se spoji izvor napajanja. Signalno svjetlo za
punjenje ce zasvijetliti zeleno kada se baterija
napuni do kraja. Punjenje baterije moze potrajati
do Sest sati. Sklop br. 6 moze se koristiti za vrijeme
punjenja, ali time ¢e se produziti trajanje punjenja.
Ako se baterija isprazni do kraja i sklop br. 6 se
ne moze ukljuciti kada se prikljuci izvor napajanja,
bateriju treba puniti najmanje sat vremena da bi
se mogao ukljuciti sklop br. 6. Upozorenje! Ne
zbrinjavajte bateriju spaljivanjem. Bateriju zbrinite
u sukladnosti s vaze¢im zakonima i propisima

u vasoj zemlji. Nemojte izazivati kratki spoj na
bateriji. Nemojte ostecivati bateriju. Nemojte ju
bacati u vatru. Nemojte koristiti oSte¢enu bateriju.

SR

BaxxHe nHpopmaLmje: KopucTute apantep 3a
Hanajare BUCOKOT KBanMTeTa, padyHap Unm nanton
3a nyrehe nyruee batepuje. M3nas 5V DC,
500-1500 mA. KopucTuTe npunoxern LEGO® USB
kabn. Kako nyHuTn Gatepujy: NpunmMkom npeor
kopuwhera noTnyHo HanyHuTe batepujy. batepuja
ce MOoXe HarnyHWUTU kaaa ce ybauw y YsopuiiTe

6p. 6. MosexwuTe LEGO USB kabn ca n3sopom
Hanajarba. Namnuua 3a nyrere he ceetnetn
LPBEHO Kaaa je N3BOp Hanajarba nosesaH.
Namnuua 3a nyrerbe he noyet Aa CBETAU 3eneHo
Kana je baTepuja y noTnyHOCTU HanyreHa. Bpeme
nyrera 6aTepuije je Ao wecT Yacosa. Ysopulute
6p. 6 MOXe Aa Ce KOPUCTN TOKOM MyHeHsa, ann To
he npoayxuTn Bpeme nyrera. Ako ce baTtepuja y
NOTNYHOCTU UCMPa3HW, a YBopuLTe B6p. 6 He Moxe
Na Ce YK/by4Mn Kapa ce nosexe M3BOp Hanajarba,
6uhe noTpebHo Aa ce BaTepuja NyHU Ao jenaH

cart npe Hero WTo ce YsopuiuTe 6p. 6 Moxe
YKbYunTU. Ynosopere! Hemojte aa onnaxete y
oTnap 6atepujy cnarusarem. Opnoxmte batepujy
y OTnan y CKnapy ca akTyenHUM 3aKOHOM Y BaLloj
ApxaBu. He nsaavisajTe kpatak croj batepuje.

He owTehyjTe H6aTepujy. He bauajte y BaTpy.
Hukan He kopucTuTe owTteheHy baTepujy.

MK

BaxHu nHpopmaumm: Kopuctete camo apantep,
KOMMjyTep UN1 NanToM CO OANUYEH KBanuUTeT 3a
nonHer-e Ha batepujaTa wWTo ce nonHw. Manes 5V
DC, 500-1500mA. KopucTeTe ro camo USB kabenot
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obesbeneH on LEGO®. Kako aa ce nonHu batepujata:
HanonHeTe ja 6aTepujaTa LLenocHo Npu NpBOTO
KopucTene. batepujata Moxe Aa ce HanonHU
Kora e BknyyeHa Bo Hub 6p.6. Moep3aeTe ro LEGO
USB kabenoT co 13Bop Ha eHepruja. CBETNOTO

3a NonHeHe Ke CBETHE LIPBEHO Kora N3BOpOT

Ha eHepruja e nosp3aH. CBETNOTO 3a MONHeHe

Ke cBeTHe 3eneHo Kora batepujata e LenocHo
HanonHeTta. MonHereTo Ha baTepujaTta Tpae
HajMHory wecT Yaca. 3a Bpeme Ha nonHereTo Hub
6p.6 MOXe Na ce KOPUCTY, HO Toa Ke Fo MPOAONXM
BPEMETO Ha MonHere. AOKONKy baTepujata e
LlenocHo ucnpasHeTa 1 Hub 6p.6 He Moxe pa ce
BKNY4YM Npu NoBp3yBat-e CO M3BOPOT Ha eHepriuja,
baTepujaTa Ke Tpeba na ce NonHW Ao eAEH Yac npen
Hub 6p.6 pAa Moxe Aa ce BKnyuw. Mpeaynpenysatse!
He ocnobopnysajTe ce on baTepujata co roperse.
OcnobopeTe ce op HGaTepujata cnopen TEKOBHUTE
3aKoHMW BO Bawara Apxasa. He npeanssrkysajTe
KpaToK cnoj Ha baTepujaTta. He owTeTyBajTe ja
baTepujata. He dpnajte ja Bo oraH. Hukoraw He
KopucTeTe owTeTeHa baTtepuja.

SL

Pomembne informacije: Za polnjenje akumulatorskih
baterij uporabljajte le kakovostne polnilnike,
racunalnike ali prenosnike. Izhod 5V DC,

500-1500 mA. Uporabite prilozeni LEGO® kabel
USB. Kako napolniti akumulatorsko baterijo: Ko jo
uporabljate prvi¢, akumulatorsko baterijo napolnite
do konca. Baterijo je mogo¢e napolniti, ko je
vstavljena v Hub $t. 6. Prikljucite LEGO kabel USB
na vir napajanja. Ko bo napajanje priklju¢eno,

bo svetleca dioda za polnjenje posvetila rdece.

Ko bo baterija popolnoma polna, bo dioda posvetila
zeleno. Baterije se polnijo do Sest ur. Hub $t. 6 je
mogoc¢e med polnjenjem uporabljati, vendar bo

to podaljgalo ¢as polnjenja. Ce je akumulatorska
baterija popolnoma prazna in Hub $t. 6 ni mogoce
vkljugiti, ko je priklju¢eno napajanje, bo baterija
potrebovala priblizno eno uro polnjenja, preden bo
mogoce vkljuciti Hub &t. 6. Opozorilo! Akumulatorske
baterije ne unicujte s seziganjem. Akumulatorsko
baterijo zavrzite v skladu z veljavno zakonodajo

v vasi drzavi. Akumulatorske baterije ne spravljajte
v kratek stik. Ne poskodujte akumulatorske baterije.
Ne zavrzite s seziganjem. Nikoli ne uporabljajte
poskodovane akumulatorske baterije.

RO

Informatii importante: Pentru incarcarea bateriei
reincarcabile folositi numai un adaptor de alimentare,
PC sau laptop de calitate superioara. lesire 5V c.c,,
500-1500 mA. Folositj cablul USB LEGO® furnizat.
Cum se incarcé bateria: incarcatj bateria la maxim
la prima folosire. Bateria poate fi incarcata cand
este introdusa in Hub nr. 6. Conectatj cablul USB
LEGO la o sursa de alimentare. Lumina de incarcare
va deveni rosie cand este conectata sursa de
alimentare. Lumina de incarcare va deveni verde
céand bateria este incarcata complet. Timpul de

24

incarcare a bateriei este de pana la sase ore. Hub
No. 6 poate fi folosit in timpul incarcarii, dar aceasta
va creste timpul de incarcare. Daca bateria este
complet descarcata si Hub No. 6 nu poate fi pornit
cand este conectata sursa de alimentare, bateria va
avea nevoie de pana la o ora de incércare inainte
ca Hub No. 6 sa poata fi pornit. Avertizare! Nu va
debarasatj de baterie prin incinerare. Debarasatj-va
de baterie in conformitate cu legislatia in vigoare in
tara dumneavoastra. Nu scurtcircuitati bateria. Nu
deterioratj bateria. Nu o aruncatj in foc. Nu folositj
niciodaté o baterie deteriorata.

BG

BaxxHa nHdopmauua: Mpun 3apexpaHe Ha
akymynaTopHata batepua nsnonasainte camo
BMCOKOKaYeCTBEH 3axpaHBall apantep, HaCToneH
KOMMIOTBP MAK NanTor. I3XOAHO HamnpexeHue:
5V DC, 500 — 1500 mA. N3non3BanTte
npepocTtaBeHna USB kaben LEGO®. 3apexnaHe
Ha 6aTepuATa: NpeAn MbPBOTO NON3BaHE
3apeneTe baTepuATa noKpait. baTepuATa Moxe
Na ce 3apexAna, AOKaTo e noctaseHa B LleHTbp
N2 6. CBbpxeTe USB kabena LEGO KbM U3TOUYHMK
Ha 3axpaHBaHe. KoraTto 1ma cBbp3aH N3TOUHUK
Ha 3axpaHBaHe, CBETNMHATa 3a 3apexAaHe lie
cTaHe yepseHa. Korato batepuAaTa e HanbNHO
3apeneHa, CBeTAMHaTa 3a 3apexaaHe lie cTaHe
3eneHa. BpemeTo Ha 3apexnaHe Ha baTepuATta
e po 6 yaca. LileHTbp N2 6 MOXe pa ce usnonssa
no Bpeme Ha 3apexAnaHe, Ho ToBa Lie YABLNXM
NPOABNXUTENHOCTTA Ha 3apexaaHeTo. AKO
6aTepuATa e HanbNHO paspeneHa u LieHTbp N2
6 He MOXe Na Ce BKNIOUM, KOraTo U3TOYHUKBLT Ha
3axpaHBaHe paboTy, lie e HyXeH Ao Yac Bpeme
3a 3apexpaHe npean LlenTbp N2 6 pa Moxe pa
ce nanonasa. MpepynpexaeHve! He naxevpnante
baTepuATa KaTo OTNAAbLK 3a U3rapfAHe.
MNaxBbpnaiiTe baTepuATa B CbOTBETCTBUE C
NeNCTBalOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha AbpXasaTa.
He cBbp3BaiiTe baTepuATa Ha Kbco. He
nospexpante batepuaTa. He naxebpnante

B OF'bH. HVKOra He n3nonssaite nospeneHa
baTtepuna.

Lv

Svariga informacija. Atkartoti uzladéjama
akumulatora uzladei izmantojiet tikai kvalitativu
stravas adapteru, datoru vai klépjdatoru.

Izejas parametri: 5 V Iidzstrava, 500-1500 mA.
Izmantojiet komplekta iek|lauto LEGO® USB kabeli.
Akumulatora uzlades process. Pirmaja lietoSanas
reizé akumulatoru uzladéjiet pilniba. Akumulatoru
var uzladét, kad tas ir ievietots centrmezgla nr. 6.
Pievienojiet LEGO USB kabeli stravas avotam. Kad
tiek pievienots stravas avots, deg sarkans uzlades
indikators. Kad akumulators ir pilniba uzladéts,
uzlades indikators deg zala krasa. Akumulatora
uzlade ilgst lidz pat se§am stundam. Uzlades laika
centrmezglu nr. 6 var lietot, tacu tas pagarina
uzlades ilgumu. Ja akumulators ir pilnigi izladé&jies
un centrmezglu nr. 6 nevar ieslégt, kad tam ir
pievienots stravas avots, akumulators ir jauzladé
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apméram vienu stundu, un tikai tad var ieslégt
centrmezglu nr. 6. Bridinajums! Akumulatoru
nedrikst likvidét sadedzinot. Akumulators
jalikvidé atbilstosi valstt spéka esosajiem tiesibu
aktiem. Nepielaujiet akumulatora Tssavienojumu.
Nepielaujiet akumulatora mehaniskus bojajumus.
Nelikvidéjiet akumulatorus, iemetot tos ugunt.
Nekada gadijuma nelietojiet bojatu akumulatoru.

ET

Oluline teave! Kasutage taaslaetava aku
laadimiseks ainult kvaliteetset toiteadapterit,
arvutit voi stlearvutit. Valjund: 5 V alalispinge,
500-1500 mA. Kasutage komplektis olevat
LEGO® USB-kaablit. Aku laadimine: esmakordsel
kasutamisel laadige aku tais. Akut saab laadida
siis, kui see sisestatakse jaoturisse nr 6. Uhendage
LEGO USB-kaabel toiteallikaga. Laadimistuli
muutub punaseks, kui toiteallikas on thendatud.
Laadimistuli muutub roheliseks, kui aku on tais
laetud. Aku laadimisaeg on kuni kuus tundi.
Laadimise ajal voib kasutada jaoturit nr 6, kuid
see pikendab laadimisaega. Kui aku on téiesti
tuhi ja jaoturit nr 6 ei saa thendatud toiteallika
korral sisse lulitada, tuleb akut enne jaoturi nr

6 sisselllitamist kuni tiks tund laadida. Hoiatus!
Arge akut tuhastage. Karvaldage aku oma riigi
eeskirjade kohaselt. Arge luhistage akut. Arge
kahjustage akut. Ei tohi kérvaldada péletades.
Arge kasutage kahjustatud akut.

LT

Svarbi informacija: Naudokite tik aukstos kokybés
maitinimo adapterj, kompiuterj arba nesiojamajj
kompiuterj baterijai jkrauti. ISvestis 5V DC,
500-1500 mA. Naudokite pridedama LEGO® USB
laida. Kaip jkrauti baterija: kai pirma karta naudojate
baterijg, jkraukite jg iki galo. Baterijg galima jkrauti
jstacius j ,Hub® nr 6. Prijunkite LEGO USB laida

prie maitinimo $altinio. Prijungus maitinimo Saltinj
jkrovimo lemputé pradés Sviesti raudonai. Kai
baterija visiskai jsikraus, jkrovimo lemputé pradés
Sviesti zaliai. Baterijos jkrovimas trunka iki Sesiy
valandy. ,Hub“ nr. 6 galima naudoti, kol vyksta
ikrovimas, bet taip pailgés jkrovimo laikas. Jei
baterija visiskai iSsikrovusi ir ,Hub® nr. 6 nepavyksta
Jjungti prijungus maitinimo $altinj, baterijg reikés
krauti apie valanda, kad baty galima jjungti

L,HUb“ nr. 6. Jspéjimas! Baterijos neutilizuokite ja
sudegindami. Baterijg utilizuokite, kaip to reikalauja
jasy salies jstatymai. Nesukelkite baterijos trumpojo
sujungimo. Nepazeiskite baterijos. Nemeskite j ugnj.
Niekada nenaudokite pazeistos baterijos.

TR

Onemli bilgi: Sarjli pili sarj etmek icin sadece
kaliteli glic adaptort, PC veya dizustu bilgisayar
kullanin. Cikis 5V DC, 500-1500 mA’dir. Verilen
LEGO® USB kablosunu kullanin. Pil nasil sarj
edilir: Pili ilk kullanimdan 6nce sarj edin. Pil,

6 numarali Hub’a takiliyken sarj edilebilir. LEGO
USB kablosunu bir giic kaynagina baglayin. Gu¢
kaynagi baglandiginda sarj isigi kirmizi yanar. Pil

tamamen sarj oldugunda sarj 15191 yesile déner.
Pilin sarj olmasi alti saati bulabilir. 6 numarali Hub
sarj sirasinda kullanilabilir ancak bu, sarj stresini
uzatir. Pilin sarji tamamen bittiyse ve glic kaynagi
bagliyken 6 numarali Hub acilamiyorsa 6 numarali
Hub'in acilabilmesi icin pilin bir saat kadar sarj
olmasi gerekir. Uyari! Pili yakarak imha etmeyin.
Pili, Glkenizdeki glincel mevzuata gére imha edin.
Pili kisa devre yaptirmayin. Pile hasar vermeyin.
Atese atarak imha etmeyin. Hasarl bir pili asla
kullanmayin.
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Informasi penting: Gunakan hanya adaptor daya,
PC atau laptop berkualitas tinggi untuk mengisi
baterai isi ulang. Output 5V DC, 500-1500mA.
Gunakan kabel USB LEGO®. Bagaimana cara
mengisi daya baterai: Isi baterai sampai penuh
ketika pertama kali digunakan. Baterai dapat
diisi ulang ketika dimasukkan dalam Hub No. 6.
Hubungkan kabel USB LEGO ke sumber daya.
Lampu pengisian akan berwarna merah ketika
sumber daya terhubung. Lampu Pengisian akan
berwarna hijau setelah baterai terisi penuh.
Waktu pengisian untuk baterai hingga enam jam.
Hub No. 6 dapat digunakan selama pengisian
berlangsung, tetapi waktu pengisian akan
bertambah. Jika baterai sudah kosong sama sekali
dan Hub No. 6 tidak dapat dihidupkan ketika
sumber daya disambungkan, baterai membutuhkan
waktu pengisian hingga satu jam sebelum Hub

No. 6 dapat dihidupkan. Peringatan! Jangan buang
baterai dengan membakarnya. Buanglah baterai
sesuai dengan peraturan di negara Anda. Jangan
pernah membuat arus-pendek pada baterai.
Jangan rusak baterai. Jangan buang baterai ke
dalam api. Jangan gunakan baterai yang rusak.

Ms

Maklumat penting: Hanya gunakan komputer riba,
PC atau penyesuai kuasa berkualiti tinggi untuk
mengecas bateri boleh dicas semula. Output 5V DC,
500-1500mA. Gunakan kabel USB LEGO® yang
dibekalkan. Cara untuk mengecas bateri: Cas bateri
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sepenuhnya pada kali pertama ia digunakan. Bateri
boleh dicas apabila dimasukkan ke dalam Hab

No. 6. Sambung kabel USB LEGO pada sumber
kuasa. Lampu pengecasan berwarna merah
apabila sumber kuasa disambungkan. Lampu
pengecasan berwarna hijau apabila bateri dicas
sepenuhnya. Masa pengecasan untuk bateri adalah
sehingga enam jam. Hab No. 6 boleh digunakan
semasa mengecas tetapi ini akan menambah
masa pengecasan. Jika bateri telah dinyahcas
sepenuhnya dan Hab No. 6 tidak boleh dihidupkan
apabila sumber kuasa disambungkan, bateri
memerlukan masa pengecasan sehingga satu jam
sebelum Hab No. 6 boleh dihidupkan. Amaran!
Jangan lupus bateri anda melalui pembakaran.
Lupuskan bateri menurut undang-undang semasa
di negara anda. Jangan buat litar pintas dengan
bateri. Jangan rosakkan bateri. Jangan buang
bateri ke dalam api. Jangan guna bateri yang
rosak.

26

www.robotworld.sk



18x
6282148

g
10x
6177114

T

G

5x
4118981

4558874
2x ;/\@
4544140 i F ]
! ;
@ 55
| !
\ o2
-] 2x N
2x 4547582

6114583
@D
e
|
2x
6114580
N
' @g
3x -
6265135
&
8x
6212049

Y

-’.-
6013484

B

2x
6271349

6x
6262904

P N
=

. 4558802

4514791 x
6276052

www.robotworld.sk

&.
2x
6268001

2x
4208160
s

—

1x
6271870

/’/-l-b
5%
9%
6)(318056 "Q"'\

<557

S

[
2x -
6246996 “h

=

6295159 27



&

6x

4565452

4156530

6130010

6265148

s

6x
6121485

&

4x
4177431

%

5B
= X

84169

= X

73119

%

175x
6279875

2x
6276951

\

o ®
5%
Q
@
[S)

|

(o3
n X

53260

oN
OX\?

99801

3

D N
n X

650091

L

AW
= X

07081

3

B
x

198367

=

5B
x

143466

k<

ol
= X

62857

o ®
Nx%

80394

ﬂ%

<53

68905

B
N X
@

73330

A

4x
4541455

o>

10x
4142822

www.robotworld.sk

6x
6287602

4x
370526

2x )
4652236

6x
6271825

1x
4255563

4x

6030286

7x
4142135

12x
4142823

9x
6278125

-

2x
663626



2x

6x 6007973 2x

6186133 . 6x 6133119 @
o 6295146 @ /
6295155

6x

s 6083620 @
4x /
4508553

11x
4495035

L

6295149

8x 4514192

2x 6295183
370726 @ ax
g 4499858

8x 4x

6295401 6315900 ’ @
A 12x

g~ 6135494 @

12x /

]

)

416228

6321747

o N
N %
)
&
3
©

2x
6159763

2x @

4652235 10x

@ 6271165
%

6x
10x
6275844

3

4
6321303
10x

12x 4211483

4225033
g

18x
421807

4x
6276835

1x
6109283

4538007

8x
6271152

5x
6016154

© oz oo o © o ® o o o s
X o * N X N X N X N X N X
N © o © © ©
g & 5 g g g
N ©
~ o w
X o o o o (]

6308440
6313453 @
n @ ) -
6029578 2x 6276848
6012451 @
2x 14x 9x
370826 6295144 6015356 4211815 29

www.robotworld.sk



2x 14x
6055519 6314820

1x

ik 6249387 6277572 N

6109285 _

2x
6307940

1x
6299315

2x
6265643

1x
6302968

5x
4542573

2x
6295161

1x
6299573
1x

30 6252639
www.robotworld.sk




www.robotworld.sk



Terms & Conditions apply

GEWINNE

Erzéhle uns auf
www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die du mit
diesem LEGO® Set gemacht hast, und
sichere dir die Chance auf einen coolen
LEGO Preis!

Es gelten die Teilnahmebedingungen

GAGNE

Rends-toi sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques commentaires
sur ce produit LEGO® pour avoir une
chance de gagner un prix LEGO !

Voir Conditions Générales

GANA

Visita
www.LEGO.com/productfeedback

y envianos tu opinion acerca de este

set LEGO®. jParticiparas en el sorteo
de un premio LEGO!

Términos y Condiciones aplicables
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Meperian no cceinke
www.LEGO.com/productfeedback

OTBETb BCEro Ha HECKONbKO BO-
npocoB o6 atom Habope LEGO®
Uy TebA MOABUTCA WaHC BbIMrpaTh 3a-
MeyvaTeNbHsIi npu3 ot komnaHum LEGO.
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